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Есть фразы, которые хочется не только повторять вслух, но и просто
обкатывать во рту. Они как-то приятно щекочут язык и нёбо. Обычно
их называют афоризмами, но я, конечно, не претендую на статус
автора афоризмов. Просто, как мне кажется, эти фразы иногда очень
похожи на настоящие афоризмы. Я очень надеюсь, что в сборнике
«25 по 25» читателю попадутся хотя бы несколько таких. Впрочем, об
этом судить читателю.
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Инструкция по эксплуатации

 

Эта книга – сборник т. н. афоризмов. Почему т. н.? Потому что автор, хоть он по опре-
делению должен быть несколько тщеславен, все же не страдает этим до такой степени, чтоб
всерьез считать свои фразы афоризмами, а себя – афористом. (О, вот только в интернете под-
смотрел: «Афорист – это человек, который радуется как ребенок, придумав фразу, которая,
по всей вероятности, была древним народным присловьем у финикийцев» ни прибавить, ни
убавить.) Есть великие (не буду их перечислять) – и не стоит пытаться ставить себя с ними
в один ряд. Это, повторяю, фразы – в той или иной степени смешные или даже местами
умные, но… Но, что делать, так уж принято их называть. Так что в нашем случае к термину
«афоризм» надо относиться как чисто техническому. Это раз.

Теперь два. Мой первый совет – не относится к этим фразам всерьез, не пытаться
искать и находить в них глубокие смыслы. Когда-то я для себя сформулировал: главная (и,
чаще всего, единственная) ценность красивого афоризма – это его красота. И ничего более.
Но и ничего менее. Афоризм должен хорошо звучать вслух, вызывать улыбку, мгновенно
запоминаться и затем выскакивать из человека по каждому удобному (или неудобному) слу-
чаю. Только и всего.

Три. По какому принципу сформирован этот сборник. Должен признаться, главный
принцип – отсутствие какого-либо принципа. Потому что в случае с афоризмами, группиро-
вание их по какому-либо признаку – это недружественный акт по отношению к читателю.
Сами судите: допустим, в книге появился раздел «афоризмы о любви», или «афоризмы о
женщинах», или «афоризмы о смерти», или… Что угодно, хоть «афоризмы о велосипедах».
Поверьте, на седьмом афоризме о «…любви» (ну, например) у читателя начнет скулы сво-
дить, а к семнадцатому оформится решение эту книгу немедленно выбросить на помойку
(если книга в бумажном издании) или воспользоваться услугой «shift+delete» (если это элек-
тронная версия). Я так думаю, что читать афоризмы следует примерно в той же последова-
тельности, в которой они возникают у автора – хаотично.

Четыре. Сделана попытка все это как-то структурировать. Весь массив представлен-
ных афоризмов разделен на 25 кусков с примерно 25–26 штук в каждой, а каждый кусок еще
и снабжен заголовком. Для чего? Опять же для удобства читателя. Можете себе представить
длиннющую простынь с 670 афоризмами? Читать, читать, читать – на третьем десятке это
уже абсолютно бессмысленное занятие. В таком случае книгу ждет судьба, описанная парой
фраз выше. А так – 25 контейнеров с 25 штуками в каждой. Все как-то приличнее, не так ли?

Пять. Позволю себе еще разок посоветовать: не стоит пытаться читать этот сборник
залпом, с одного раза (технически это, конечно, возможно – объем не самый большой). Зараз
один кусок из 25 штук – даже этого много. Афоризмы надо читать, как диабетику питаться,
часто и по чуть-чуть. Впрочем, можно и не часто.

Шесть. Спасибо, что дочитали этот текст! А если прочтете весь сборник, тогда:
ОГРОМНОЕ СПАСИБО!

А.Б.
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Лучше быть рабом своего желудка, чем чужого

 
• Выше головы можно прыгнуть, если ее предварительно потерять.

• Если женщина с вами шутит, то она еще не женщина, или вы уже не мужчина.

• Чем ближе к цели находишься, тем больше вероятность попадания в тебя.

• Против лома нет приема… Особенно, против золотого.

• Кушать надо так, что бы потом не было мучительно больно.

• Теперь шенгенская виза нужна даже призраку коммунизма.

• И холодное оружие согревает душу.

• Ужин отдай врагу, не то он и завтрак с обедом отберет.

• Инфузория тоже ищет с кем поделиться.

• Синица в руках может и нагадить.

• Переходя улицу, оптимист надеется попасть под машину скорой помощи, а пессимист
– под катафалк.

• Жить надо ТАМ, что бы не было мучительно больно.

• Когда Иисус взбирался на Голгофу собравшиеся были уверены, что он пошел в гору.

• Для того, что бы быть в центре внимания надо стать мишенью.

• Не плюй в колодец, даже если хочешь, таким образом, его наполнить.

• Черствый пряник – это лучший кнут!

• Вилку надо держать в левой руке, а бронепоезд – на запасном пути.

• Лучшее средство от беспричинного беспокойства – это леденящий ужас.

• Утонуть можно и плывя по течению.

• Деньги не пахнут, но все остальное прекрасно умеют делать.

• Моя цель не оправдывает средства, а требует их.

• Половое воспитание включает в себя и отжимание от него.
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• Возможно одновременно загорать на солнце и мечтать при луне, но только в том
случае, если ты вертишься вокруг солнца, а луна – вокруг тебя.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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